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IMOBILIZADO:  FIXED ASSETS:

Imobilizações Incorpóreas:  Fixed Assets:

Propriedade industrial e outros direitos  Industrial property and other rights 10 2.396 2.396 0 0
Imobilizações Corpóreas:  Tangible fixed assets:

Terrenos e recursos naturais  Land and natural resources 10 1.314.057 1.314.057 1.314.056
Edifícios e outras construções  Buildings and other constructions 10 13.835.400 8.502.888 5.332.512 5.726.551
Equipamento básico  Basic equipment 10 18.542.945 16.846.446 1.696.499 1.115.677
Equipamento de transporte  Transport equipment 10 2.016.972 1.783.367 233.605 70.781
Ferramentas e utensílios  Tools and utensils 10 54.964 52.975 1.989 1.338
Equipamento administrativo  Administrative equipment 10 10.374.759 8.871.702 1.503.057 1.357.071
Outras imobilizações corpóreas  Other tangible fixed assets 10 e 14 15.826.898 8.192.541 7.634.357 6.545.292
Imobilizações em curso  Fixed assets in progress 10 1.337.054 1.337.054 1.803.771
Adiantamento por conta de imobilizações corpóreas
Advance payment for tangible fixed assets 10 451.699 451.699 0

Investimentos Financeiros:  Financial investments:

Títulos e Outras Aplicações Financeiras  Titles and other financial applications 10 1.000 1.000 1.000

63.758.144 44.252.315 19.505.829 17.935.537
  

 
CIRCULANTE:  CURRENT ASSETS:

Dívidas de Terceiros - Curto Prazo:  Debts to third parties - short term:

Clientes, conta-corrente  Clients - current account  21 e 23 1.095.144 202.651 892.493 226.513
Clientes de cobrança duvidosa  Clients - bad debt 21 e 23 5.826.723 5.776.668 50.055 285.623
Adiantamentos a fornecedores  Advance payment to suppliers 30.562 30.562 0
Outros devedores  Other debtors 21, 22 e 31 8.813.103 8.323.433 489.670 246.310

15.765.532 14.302.752 1.462.780 758.446

Depósitos e Caixa:  Deposits and Cash:

Depósitos bancários  Bank deposits 50 41.645.978 41.645.978 37.508.137
Caixa  Cash 86.745 86.745 32.186

41.732.723 41.732.723 37.540.323
  

Acréscimos e Diferimentos:  Accruals and Deferrals:
Acréscimos de Proveitos  Accrued income 48 2.853.861 2.853.861 1.594.835
Custos Diferidos  Deferred expenses 48 2.689.039 2.689.039 2.772.716

5.542.900 5.542.900 4.367.551
63.041.155 48.738.403 42.666.320

Total de Amortizações  Total Amortisations 44.252.315
Total de Ajustamentos  Total Provisions 14.302.752
Total do Activo  Total Assets 126.799.299  58.555.067 68.244.232 60.601.857

Montantes expressos em Euros  Amounts in Euros

As notas anexas fazem parte integrante do balanço em 31 de Dezembro de 2005.  The attached notes are an integral part of the balance at 31 December 2005.

O Director Financeiro e Administrativo  The Financial and Administrative Director O Conselho de Administração  The Board of Directors

Fernando Carreiras

Activo  Assets

Balanços em 31 de Dezembro de 2005 e 2004

Balance at 31 December 2005 and 2004 Activo Amortizações Activo Activo
Notas Bruto e Provisões Líquido Líquido

Gross Amortisations Net Net
Notes Assets and Provisions Assets Assets

2005 2004
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CAPITAL PRÓPRIO:  EQUITY CAPITAL:

Reservas de Reavaliação  Revaluation reserves 40 2.238.778 2.238.778
Reservas:  Reserves:

Reservas especiais  Special reserves 40 28.053.315 23.104.615
Resultado líquido do exercício  Net income 40 12.308.431 21.210.783

Total do Capital Próprio  Total Equity Capital 42.600.524 46.554.176

Passivo:  Liabilities:

Provisões:  Provisions:

Cuidados de saúde  Pensions 31 e 34 2.085.000 2.125.000
Outras provisões  Others 34 12.055.306 304.167

14.140.306 2.429.167

Dívidas a Terceiros - Curto Prazo:  Debts to Third Parties - Short Term:

Fornecedores, conta corrente  Suppliers - current account 660.804 229.647
Fornecedores - facturas em recepção e conferência  Suppliers - invoices in reception and conference 387.902 90.684
Fornecedores de imobilizado, conta corrente  Supplieres of fixed assets - current account 646.750 304.597
Estado e outros entes públicos  State and other public entities 49 755.415 704.111
Outros credores  Other creditors 31 6.391.554 7.777.839

8.842.425 9.106.878

Acréscimos e Diferimentos:  Accruals and Deferrals:

Acréscimos de custos  Accrued expenses 48 2.508.556 2.350.670
Proveitos diferidos  Deferred income 48 152.421 160.966

2.660.977 2.511.636

Total do Passivo  Total Liabilities 25.643.708 14.047.681

Total do Capital Próprio e do Passivo  Total Equity Capital and Liabilities 68.244.232 60.601.857

Montantes expressos em Euros  Amounts in Euros

As notas anexas fazem parte integrante do balanço em 31 de Dezembro de 2005.  The attached notes are an integral part of the balance at 31 December 2005.

O Director Financeiro e Administrativo  The Financial and Administrative Director O Conselho de Administração  The Board of Directors

Fernando Carreiras

Capital Próprio e Passivo

Equity Capitals and LiabilitiesBalanços em 31 de Dezembro de 2005 e 2004

Balance at 31 December 2005 and 2004
Notas 2005 2004

Notes
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CUSTOS E PERDAS  COSTS AND LOSSES

CUSTOS OPERACIONAIS:  OPERATING COSTS:

Fornecimentos e Serviços Externos  Supplies and External Services  12.641.103 11.153.669
Custos com o Pessoal:  Personal Costes:

Remunerações  Wages and Salaries 43 15.581.789 14.463.428
Encargos Sociais:  Social Expenses:  

Pensões  Pensions 31 362.712 744.095
Outros  Other 3.352.253 19.296.754 2.895.200 18.102.723

Amortizações do imobilizado corpóreo e incorpóreo
Amortisations of Tangible and Intangible Fixed Assets 10 3.326.088 4.768.695
Provisões  Provisions 34 11.751.139 15.077.227 11.980 4.780.675
Impostos  Taxes 19.082 16.385
Outros Custos  e Perdas Operacionais  Other Operating Costs and Loses 31 e 52 11.937.160 11.956.242 12.787.848 12.804.233
(A) 58.971.326 46.841.300
CUSTOS E PERDAS FINANCEIROS  FINANCIAL COSTS AND LOSSES

Juros e Custos Similares  Interest and Similar Costs 45 13.018 19.215
(C) 58.984.344 46.860.515
CUSTOS E PERDAS EXTRAORDINÁRIOS  EXTRAORDINARY COSTS AND LOSSES 46 1.120.325 299.596
(E) 60.104.669 47.160.111
RESULTADO LÍQUIDO DO EXERCÍCIO  NET INCOME 40 12.308.431 21.210.783

72.413.100 68.370.894

PROVEITOS E GANHOS  OPERATING INCOME AND EARNINGS

PROVEITOS OPERACIONAIS:  OPERATING INCOME:

Prestações de Serviços  Provision of Services 44 68.819.122 65.435.981
Proveitos Suplementares  Supplementary Income  1.500 13.881
Subsídios à Exploração  Operational Subsidies 48 e 52 173.060 134.347
Outros Proveitos e Ganhos Operacionais  Other Operating Income and Earnings 192.246
Reversões de amortizações e ajustamentos 21 1.624.835 1.991.641  148.228
(B)  70.810.763  65.584.209
PROVEITOS E GANHOS FINANCEIROS:  FINANCIAL OPERATING INCOME AND EARNINGS:

Rendimentos de Títulos Negociáveis e de outras aplicações
Profits from  Negotiable Instruments and other applications

Outros Juros e Proveitos Similares 45 984.964 984.964 1.004.588 1.004.588
(D) 71.795.727 66.588.797
PROVEITOS E GANHOS EXTRAORDINÁRIOS
EXTRAORDINARY OPERATING INCOME AND EARNINGS 46 617.373 1 782 097
(F) 72.413.100 68.370.894

72.413.100 68.370.894

 
   

RESUMO:  TOTALS   
RESULTADOS OPERACIONAIS: (B) - (A)  OPERATING RESULTS: (B) - (A) 11.839.437 18.742.909
RESULTADOS FINANCEIROS: (D - B)-(C - A)  FINANCIAL RESULTS: (D - B)-(C - A) 971.946 985.373
RESULTADOS CORRENTES: (D) - (C)  CORRENT RESULTS: (D) - (C) 12.811.383 19.728.282
RESULTADO LÍQUIDO DO EXERCÍCIO: (F) - (E)  NET INCOME: (F) - (E) 12.308.431 21.210.783

Montantes expressos em Euros  Amounts in Euros

As notas anexas fazem parte integrante do balanço em 31 de Dezembro de 2005.  The attached notes are an integral part of the balance at 31 December 2005.

O Director Financeiro e Administrativo  The Financial and Administrative Director O Conselho de Administração  The Board of Directors

Fernando Carreiras

Demonstrações dos Resultados por Naturezas

para os Exercícios Findos em 31 de Dezembro de 2005 e 2004

Statements of Results by Categories for the Financial Periods

Ending on 31 December 2004 and 2003

Notas

Notes

2005 2004
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ACTIVIDADES OPERACIONAIS  OPERATING ACTIVITIES

Recebimentos de clientes  Receivables from clients 67.578.899 66.438.280
Pagamentos a fornecedores  Payments to suppliers -11.385.172 -10.606.693
Pagamentos ao pessoal  Payments to personnel -19.135.463 -18.201.313
Fluxos gerados pelas operações  Cash flow generated by operations 37.058.264 37.630.274

Outros recebimentos/pagamentos relativos à actividade operacional
Other operating activity receivables and payables -12.128.003 -13.281.347
Fluxos gerados antes das rubricas extraordinárias  Cash flows generated before extraordinaries -12.128.003 -13.281.347

Recebimentos relacionados com rubricas extraordinárias  Receivables related to extraordinaries 539.357 473.032
Pagamentos relacionados com rubricas extraordinárias  Payments related to extraordinaries -527.340 -68.608
Fluxos gerados pelas rubricas extraordinárias  Cash flows generated by extraordinaries 12.017 404.424

Fluxos das actividades operacionais  Total from activities 24.942.278 24.753.351

ACTIVIDADES DE INVESTIMENTO  INVESTMENT ACTIVITIES

Recebimentos provenientes de:  Receivables from:

Alienação de Imobilizações corpóreas  Tangible fixed asset sales 48.804
Juros e proveitos similares  Interest and similar income 963.918 987.392

1.012.722 987.392

Pagamentos respeitantes a:  Payments related to:

Imobilizações corpóreas  Tangible fixed assets -3.943.854 -2.968.332

Fluxos das actividades de investimento  Total from financing activities -2.931.132 -1.980.940

ACTIVIDADES DE FINANCIAMENTO  FINANCING ACTIVITIES

Recebimentos provenientes de:  Receivables from:

Subsídios à exploração  Operating subsidies 210.420 92.306
Pagamentos respeitantes a:  Payments related to:

Entrega ao Estado  Delivery to the State -18.029.166 -14.952.431

Fluxos das actividades de financiamento  Total from financing activities -17.818.746 -14.860.125

Variação de caixa e seus equivalentes  Variation in cash and cash equivalents 4.192.400 7.912.286
Caixa e seus equivalentes no início do exercício  Cash and cash equivalents at start of period 37.540.323 29.628.037
Caixa e seus equivalentes no fim do exercício  Cash and cash equivalents at end of period 41.732.723 37.540.323

Montantes expressos em Euros  Amounts in Euros

As notas anexas fazem parte integrante do balanço em 31 de Dezembro de 2005.  The attached notes are an integral part of the balance at 31 December 2005.

O Director Financeiro e Administrativo  The Financial and Administrative Director O Conselho de Administração  The Board of Directors

Fernando Carreiras

Demonstrações dos Fluxos de Caixa

para os Exercícios Findos em 31 de Dezembro de 2005 e 2004

Statements of Cash Flows for the Financial Periods Ending

on 31 December 2004 and 2003

2005 2004



Numerário  Cash 86.745 32.186

Depósitos à ordem  Demand deposits 595.978 958.137

Depósitos a prazo  Term deposits 41.050.000 36.550.000

41.732.723 37.540.323

Montantes expressos em Euros  Amounts in Euros

O Director Financeiro e Administrativo  The Financial and Administrative Director O Conselho de Administração  The Board of Directors

Fernando Carreiras

2005 2004
Rubricas  Categories

Demonstração Financeira
Financial  Statements

Anexo à Demonstração 
dos Fluxos de Caixa 
em 31 de Dezembro 
de 2005 e 2004

Discriminação dos Componentes 

de Caixa e seus Equivalentes

A discriminação de caixa e seus equivalentes em 31 de
Dezembro de 2005 e 2004 e a sua reconciliação com os
valores e o montante de disponibilidades constantes dos
balanços nas datas indicadas, são como segue:

Annex to the Statement 
of Cash Flows 
at December 2005 and 2004

Breakdown of Cash 

and Cash Equivalents

The break down of cash and cash equivalents at 31 December

2005 and 2004 and their reconciliation with the values and

amounts of availabilities at the indicated date are as follows:



Vendas e prestações de serviços  Sales and Provision of Services (a) 68.819.122 65.435.981
Custo da vendas e das prestações de serviços  Cost of Sales and Provision of Services (b) -40.442.184 -27.984.816

Resultados brutos  Gross Results 28.376.938 37.451.165

Outros proveitos e ganhos operacionais  Other Operating Income and Earnings (c) 3.123.619 2.934.913
Custos administrativos  Administrative Cost (b) -6.591.982 -6.387.447
Outros custos e perdas operacionais  Other Operating Costs and Losses (c) -12.696.405 -12.787.848

Resultados operacionais  Operating Results 12.212.170 21.210.783

Resultados não usuais ou não frequentes  Unusual or Infrequent Results (d) 96.261

Resultados correntes  Current Results 12.308.431 21.210.783

Resultado líquido do exercício  Net Results 12.308.431 21.210.783

Montantes expressos em Euros  Amounts in Euros

As notas anexas fazem parte integrante da Demonstração dos Resultados por Funções para o Exercício Findo em 31 de Dezembro de 2005.
The attached notes are part of the Demosntration of Results by function for the period ending on 31 December 2005.

O Director Financeiro e Administrativo  The Financial and Administrative Director O Conselho de Administração  The Board of Directors

Fernando Carreiras

Notas 51

Note 51

2005 2004Demonstrações dos Resultados por Funções para os Exercícios Findos

em 31 de Dezembro de 2005 e 2004

Demonstration of Results by function for the Financial Periods ending

on 31 December 2005 and 2004

058 | 059
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